Rev 16:12



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the nominative subject from the masculine singular article and ordinal adjective HEKTOS, meaning “the sixth.”  The word AGGELOS = [angel] is not in the text, but deliberately omitted because it is so obvious that this is what John means.  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EKCHEW, which means “to pour out: poured out.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which regards the entire action as a past fact.


The active voice indicates that the sixth angel produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun PHIALĒ with the possessive genitive third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his bowl.”  This is followed by the preposition EPI plus the accusative of place from the masculine singular article and noun POTAMOS plus the article and adjective MEGAS, meaning “on the great river.”  Then we have the appositional accusative from the masculine singular article and noun EUPHRATĒS, transliterated “the Euphrates.”
“And then the sixth [angel] poured out his bowl on the great river, the Euphrates;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist passive indicative from the verb XĒRAINW, which means “with the passive voice in an active sense: to become dry, to be dried up, wither of trees Mt 21:19f; Mk 11:20f; of plants without good roots Mt 13:6; Mk 4:6; Lk 8:6; 1 Pet 1:24; a vine-branch when cut off Jn 15:6; of water: dry up Rev 16:12.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the water received the action of drying up.


The indicative mood is declarative for a fact.
Then we have the nominative subject from the neuter singular article and noun HUDWR with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “its water.”
“and its water was dried up,”
 is the conjunction HINA, used to introduce a purpose clause and meaning “in order that.”  This is followed by the third person singular aorist passive subjunctive from the verb HETOIMAZW, which means “to prepare” (BDAG, p. 400): might be prepared.

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire future action as a past fact in the vision of John.


The passive voice indicates that the way or invasion route for the kings of the east received the action of being prepared.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose with HINA.

Then we have the nominative subject from the feminine singular article and noun HODOS, which means “way, highway, road, path, or route.”  With this we have the genitive of advantage from the masculine plural article and noun BASILEUS, meaning “for the kings.”  Finally, we have the appositional genitive from the masculine plural article, which substantivizes the following prepositional phrase as an adjective modifying the masculine plural noun BASILEUS.  The prepositional phrase is APO plus the ablative of origin/source from the feminine singular noun ANATOLĒ, meaning “from the rising” (BDAG, p. 74) and the possessive genitive from the masculine singular noun HĒLIOS, meaning “of the sun.”  The entire prepositional phrase “from the rising of the sun” was a famous Greek idiom, meaning “from the east.”  It was used in Rev 7:2 (“And then I saw another angel coming up from the rising of the sun [the east],”) and will be used again in an abbreviated form in Rev 21:13 (“there were three gates on the east”).
“in order that the way for the kings from the east might be prepared.”
Rev 16:12 corrected translation
“And then the sixth [angel] poured out his bowl on the great river, the Euphrates; and its water was dried up, in order that the way for the kings from the east might be prepared.”
Explanation:
1.  “And then the sixth [angel] poured out his bowl on the great river, the Euphrates;”

a.  The next thing John sees in rapid succession is the pouring out of God’s sixth judgment on the Euphrates river.  It is called ‘the great river Euphrates’ in Gen 15:18; Dt 1:7; and Josh 1:4.

b.  “The upper Euphrates formed a natural boundary.  This is demonstrated by historical events.  The ancient royal Egyptian conquerors never carried their arms beyond this waterway; it formed the dividing line between the Hittite empire on the west and the Assyrian domain on the east; and the forces of Rome were able to extend their realm eastward only as far as this stream. But most important from the biblical standpoint, the river marked the eastern limit of the Promised Land (see Gen 15:18).”
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2.  “and its water was dried up,”

a.  God’s judgment here is the complete drying up of this river along its entire length of 1200 miles.

b.  This is not something that happens gradually over a period of weeks and months, but within a day or two.

c.  Considering the lack of rain fall and the oppressive heat, it would not take long for the ground to become hard and stay hard where the river once ran.


d.  This is also mentioned in:



(1)  Isa 11:14, “They [the Jewish army] will swoop down on the slopes of the Philistines on the west; together they will plunder the sons of the east; they will possess Edom and Moab, and the sons of Ammon will be subject to them.  And the Lord will utterly destroy the tongue of the Sea of Egypt; and He will wave His hand over the River [the Euphrates] with His scorching wind; and He will strike it into seven streams and make men walk over dry-shod.”


(2)  Isa 44:27, “It is I who says to the depth of the sea, ‘Be dried up!’  And I will make your rivers dry.”
3.  “in order that the way for the kings from the east might be prepared.”

a.  God has a very distinct purpose in this judgment.  The Euphrates River was the natural barrier to invading armies, since the river was too wide and flowed too fast for ancient armies to cross it.

b.  God is preparing the way for the final battle of human history—the battle of Armageddon.  One of the groups of nations fighting in that battle will be the kings of the east.  They must be able to move their armored and mechanized forces quickly across thousands of miles.  They cannot be slowed down by having to conduct a deliberate river crossing operation at hundreds of points along the Euphrates River.  This would take too long and be far too dangerous.

c.  Therefore, God makes it as easy as possible for the kings from the east to attack the land of Israel from the east.


d.  Why is this a judgment?



(1)  The king of the west; that is, the beast-dictator of the revived Roman Empire, the Antichrist is going to attack the king of the north, who invades Israel in order to get to the riches in Africa held by the king of the south.  The king of the west will attack to cut off the supply lines of the king of the north.  The kings of the east come flooding in for the purpose of destroying Israel.


(2)  All the unbelievers of the world decide to fight each other in order to take control of the world.  Satan’s purpose is to bring everyone together to destroy Israel and exterminate the Jews.



(3)  God prepares the conditions necessary to make it as easy as possible for the unbelievers of the world to attack and kill each other.


e.  The kings from the east are also mentioned in:



(1)  Isa 46:8-11, “Remember this, and be assured; recall it to mind, you transgressors.  Remember the former things long past, for I am God, and there is no other; I am God, and there is no one like Me, declaring the end from the beginning, and from ancient times things which have not been done, saying, ‘My purpose will be established, and I will accomplish all My good pleasure’; calling a bird of prey from the east, the man of My purpose from a far country.  Truly I have spoken; truly I will bring it to pass. I have planned it, surely I will do it.”


(2)  The context of Dan 11:21-45, which describes the rise and fall of the king of the west, the Antichrist, mentions the kings of the east indirectly in verse 44, “But rumors from the East and from the North will disturb him, and he will go forth with great wrath to destroy and annihilate many.”
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